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提 要:本文以自建大型商务英语语料库为观察库，以英语国家语料库( BNC) 为参照库，利用多维分析标注器 MAT
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that的宾语从句、that从句作为动词补语、wh-词引导的关系从句( 在从句中作宾语) 和 wh-词引导宾语从句等变量在实际
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A Study of the Structural Clauses in Business English Professional Discourse
Li Xiao-guang

( Heilongjiang University，Harbin 150080，China)
This paper uses Multidimensional Analysis Tagger 1． 3 ( MAT 1． 3) to examine and analyze 67 linguistic variables in 6 di-

mensions of the self-composed large-scale business English corpus ( observation corpus) and BNC ( reference corpus) ，as well as
Business English Textbook sub-corpus ( BETB) and Business English Practical Texts sub-corpus ( BEPT) in the observation cor-
pus． It is found that there are significant differences among the following variations: subordinator － that deletion，that verb com-
plements，that relative clauses on object position，wh-relative clauses on object positions，wh-clauses，and concessive adverbial
subordinators． The above differences are explained from the perspective of communicative functions，aiming to summarize the
generation mechanism of professional discourse in business English from the meso-perspective，and to provide data and rational
support for the construction of professional discourse system in business English．
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1 引言
叶斯柏森曾经指出，“只是在句法中，人们倾向

于认为必定存在人类所有语言的共同点”( 叶斯柏
森 2006: 28) 。对商务英语专业学生而言，应具备
扎实的英语语言基础知识( 严明 2017: 78) 。词汇、
句子和语篇是构成文本的 3 个基本层面。无论是
在逻辑上还是在话语实践过程中，句子通常处于词

汇与语篇层面之间。语篇维度内针对句子的分析，

可以被视为中观层面的研究，对深入了解商务英语

专业话语的建构机制具有重要的价值。

本文利用基于 Biber( 1988) ①理论框架的多维分
析标注器MAT 1． 3，以自建大型商务英语语料库为
观察库，提取教材子库与实践子库之间在 6 个维度
下的 67个语言特征的频数标准分，随后进行独立样
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本 t检验，分析观察库在这些变量上的区别与联系，
从中观层面总结商务英语专业话语的语篇特征，为

商务英语专业话语体系建构提供数据与学理上的支

撑。本文重点考察观察库与参照库以及参照库内部
两个子库之间中观层面的相关变量，集中分析双方

在 that从句、wh-从句使用上的区别与联系。

2 That从句
That引导的从句是英语中广泛使用的一种句

子类型。根据从句在主句中的不同语法功能，通常
分为主语从句、表语从句、宾语从句、同位语从句和
状语从句等类型。在多维分析( Multi-Dimensional
Analysis，简称 MDA) ( Biber 1988) 的全部变量中，
主要包括 that从句作动词补语、that 从句作形容词
补语、that引导关系从句( 在从句中作主语或宾语)
和省略 that 的宾语从句 5 个变量。基于 Mann-
Whitney U检验结果显示，观察库与参照库在上述
5个变量上存在较大差异，具体结果见表1。

表1 观察库与参照库中 that从句变量分布差异统计

序号 变量 观察库平均值 参照库平均值 显著性 P值 Z值

1 that从句作动词补语 － 0． 17 － 0． 24 0． 000 － 5． 651
2 that从句作形容词补语 0． 18 0． 17 0． 000 － 19． 539
3 that引导关系从句( 在从句中作主语) 2． 79 0． 7 0． 000 － 20． 878
4 that引导关系从句( 在从句中作宾语) 0． 68 0． 28 0． 769 － 0． 293
5 省略 that的宾语从句 － 0． 5 － 0． 02 ． 000 － 33． 174

表1 统计结果表明，除 that 引导关系从句( 在
从句中作宾语) 这一变量外，观察库与参照库在

其它 4 个变量上均存在显著差异。
上述 5个变量分别描述 that 引导的从句作补

语、定语和宾语的句法功能。就补语功能而言，尽
管观察库与参照库在两个变量上存在统计学意义

上的显著差异，但就具体变量而言，它们彼此之间

依然存在较大的现实差异。根据笔者的计算，that
从句作为形容词补语这一变量在观察库与参照库

之间进行的 Mann-Whitney U 检验的效应量②为

0． 27，十分接近 Cohen ( 1988) 归纳的中等效应量，
而 that从句作为动词补语这一变量检验结果的效
应量仅为 0． 079，属于低效应量。结合平均值与显
著性 P值的统计结果，商务英语话语使用作为形容
词补语的 that从句的广泛性，明显高于在一般目的
英语中的情况，而双方在使用作为动词补语的 that
从句上的实际差别则不大。就定语功能而言，观察
库与参照库在 that 引导关系从句( 在从句中作宾
语) 的变量上不存在显著区别，但是在 that 引导关

系从句( 在从句中作主语) 这一变量上的差异却十

分明显。定语从句中的关系代词 that 在从句中作
主语时，大多用于对先行词的直接描述，符合读者

阅读语句时的线性理解顺序。而它在从句中作宾
语时，从句中的实义动词可能为不及物动词或具有

不及物动词义项的动词，须要读者以改变理解的线

性顺序的方式去验证，在心理加工过程中付出较多

的时间，不利于读者快速理解句子含义。这种差异
在一定程度上是商务英语语言简洁易于理解的体

现。就宾语功能而言，显著性 P值与检验结果效应
量方面的统计结果显示，观察库与参照库在省略

that的宾语从句的使用方面存在显著差异，表明商务
英语话语中较少出现该句式。现代英语语法规定，
宾语从句中的 that 可以省略，但是在某些情况下却
不能省略。因此，带有显性标记的 that 宾语从句更
容易理解，更符合商务英语简洁清晰的语言特点。
为进一步观察商务英语的语篇特征，笔者在

观察库内部两个子库之间继续对上述 5 个变量做
差异性检验，具体结果见表2。

表2 教材库与实践库中 that从句变量分布差异统计

序号 变量 教材库平均值 实践库平均值 显著性 P值 Z值

1 that从句作动词补语 0． 12 － 0． 23 0． 000 － 17． 221
2 that从句作形容词补语 － 0． 06 0． 21 0． 000 － 13． 080
3 that引导关系从句( 在从句中作主语) 3． 72 2． 19 0． 000 － 12． 289
4 that引导关系从句( 在从句中作宾语) 0． 64 0． 7 0． 000 － 10． 809
5 省略 that的宾语从句 － 0． 53 － 0． 48 0． 000 － 10． 651
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表2 的统计结果显示，全部 5 个变量在教材库
与实践库中的分布存在统计学意义上的显著差异，

基于统计结果的效应量分别为 0． 518、0． 394、0．
370、0． 325 和 0． 321。根据 Cohen( 1988) 的研究结
果，这 5个变量属于大中效应量，说明它们在实际
使用中的差异十分明显。商务英语较多使用作为
动词补语的 that从句和 that引导关系从句( 在从句
中作主语) ，较少使用作为形容词补语的 that从句、
that引导关系从句( 在从句中作宾语) 及省略 that
的宾语从句。严明和刘辉( 2019) 基于 Coh-Metrix
3． 0的统计结果显示，教科书、年度报告及商务计
划的句法简洁性百分比平均值分别为36． 74、43． 10
与 50． 22，表明学术环境中使用的商务英语教材的
句法复杂程度要高于商务实践环境中使用的年度

报告与商务计划。这与本文的统计结果一致。作

动词补语的 that从句和 that 引导关系从句( 在从
句中作主语) 相对于其它 3 个变量语法结构更为
简单。基于教材库与实践库的对比结果恰好体现
出商务英语简洁性的特点。

3 Wh-从句
Wh-从句指 who，whose，whom，when，where，

what，which，why及 whether引导的宾语从句、关系
从句或非限定性定语从句，广泛分布在各种英语体

裁中。在 MDA的全部变量中主要包括 wh-词引导
的宾语从句、关系从句( 在从句中作主语) 、关系从
句( 在从句中作宾语) 及非限定性定语从句 4 个变
量。基于 Mann-Whitney U 检验结果显示，观察库
与参照库在上述 4个变量上存在显著差异，具体结
果见表3。

表3 观察库与参照库中 wh-从句变量分布差异统计

序号 变量 观察库平均值 参照库平均值 显著性 P值 Z值

1 wh-词引导宾语从句 0． 002 0． 21 0． 000 － 17． 415

2 wh-词引导关系从句( 在从句中作主语) － 0． 5 － 0． 05 0． 000 － 25． 284

3 wh-词引导关系从句( 在从句中作宾语) － 0． 7 － 0． 57 0． 000 － 28． 245

4 非限定性定语从句 1． 69 2． 01 0． 000 － 11． 820

表3 显示，上述 4 个变量在观察库与参照库
之间的分布存在显著差异。其中，wh-词引导的关
系从句( 在从句中作宾语) 的差异最大，非限定性

定语从句的差异最小。笔者基于表3的计算结果

表明，上述 4 个变量的效应量分别为 0． 243、0．
352、0． 393 和 0． 165。根据 Cohen ( 1988 ) 的研究
结果，属于中等及中等偏低程度的效应量。
上述检验与统计结果表明，在实际应用环境

下，商务英语中 4 种类型 wh-从句的使用频率明
显低于在一般目的英语中的使用频率。就宾语从
句而言，英语宾语从句的引导词通常包括 that，
whether，连接代词、连接副词和具有关系代词功
能的 what． 就具体类型而言，除 that外，几乎均为
wh-词引导。尽管宾语从句必须是陈述语序，这符
合读者理解句子的基本习惯，但是连接词在从句

中担任的成分不同，如主语、宾语、状语、表语和补
语等，这在很大程度上增加读者理解句子的难度。
因此，减少使用 wh-词引导的宾语从句有助于读
者快速理解句子，符合商务英语简洁明确的基本

特征。此外，表1 的统计结果也显示，观察库中使

用省略 that的宾语从句明显高于参照库。这表明
在须要使用宾语从句时，商务英语首选的形式是

that引导的宾语从句，而不是 wh-词引导的宾语从
句。就定语从句而言，引导从句的关系词分为关
系代词与关系副词，除 that 外均为 wh-词。而关
系代词 that 既可以修饰人也可以修饰物，在从句
中既可以作主语也可以作宾语，同 which，who 和
whom等关系代词在功能上具有较大的重叠性。
表1 的统计结果显示，观察库中 that 引导关系从
句( 在从句中作主语或宾语) 明显高于参照库。
关系代词 that在一定程度上可以代替与其具有相
同或相近语法功能的其它关系代词，可以减轻语

言使用者在表达与理解上的心理负担。笔者认
为，产生这种现象的主要原因是语言中的经济机

制。此外，非限定性定语从句表示对主句的补充
或附加说明，减少使用此类句式可以增强语篇的

简洁性，商务语篇句际之间及语篇衔接上倾向于

使用较为简单的建构策略( 刘辉 2018: 72 ) 。因
此，商务英语中较少使用此种类型的定语从句和

语篇建构的目的具有一定关系。
上述 4 个变量在教材库与实践库之间的差异

性检验，能够有助于我们进一步了解商务英语的

语篇特征，具体结果见表4。
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表4 教材库与实践库中 wh-从句变量分布差异统计

序号 变量 教材库平均值 实践库平均值 显著性 P值 Z值

1 wh-词引导宾语从句 0． 4 － 0． 25 0． 000 － 22． 276
2 wh-词引导关系从句( 在从句中作主语) － 0． 55 － 0． 47 0． 000 － 6． 303
3 wh-词引导关系从句( 在从句中作宾语) － 0． 73 － 0． 68 0． 000 － 9． 468
4 非限定性定语从句 2． 23 1． 35 0． 000 － 15． 607

结果显示，4 个变量在教材库与实践库的分
布同样存在显著差异，其中 wh-词引导宾语从句
这一变量的差异最大，wh-词引导关系从句( 在从
句中作主语) 这一变量的差异最小，它们的 Mann-
Whitney U检验 Z 值分别为为 － 22． 276 与 － 6．
303，基于上表统计结果的效应量分别为 0． 671、
0． 190、0． 285 和 0． 470。根据 Cohen ( 1988 ) 的研
究结果，wh-词引导宾语从句与非限定性定语从句
两个变量的统计结果属于大效应量，表明它们在

教材库中使用频率明显高于实践库。商务实践环
节中的典型体裁，如营销计划、商务报告与商务计
划的受众的商务背景知识相对丰富，即使面对语

法结构相对复杂的语句时依然能够准确理解语句

的含义。而教科书的受众大多为学习者，商务背
景知识相对贫乏，语言能力也相对欠缺。教材编
撰人员必须充分考虑这一事实，进而选取句式相

对简单的从句结构。因此，广泛使用 wh-词引导
的宾语从句和非限定性定语从句，是帮助学习者

准确理解并掌握专业知识的一种手段。

4 结束语
本文从中观层面描写并分析结构性从句在不

同语料库中的分布规律，发现 that 从句及 wh-从
句在观察库与参照库以及教材子库与实践子库中

的分布差异十分显著。其中，省略 that 的宾语从
句、that从句作为动词补语、wh-词引导的关系从
句( 在从句中作宾语) 和 wh-词引导宾语从句等变
量在实际使用中的区别最为显著。产生上述现象
的主要原因在于，商务话语共同体内交际目的、交
际对象及交际情境 3 者之间的相互作用要求交际
者须选择不同的结构性从句，以便建构不同类型

的专业话语，从而确保商务英语专业话语共同体

的协调与发展。

注释

①Biber的多维分析框架自 1988 年提出以来被众多学者
翻译成汉语。为统一行文，笔者采用许家金( 2019 ) 的

译文。
②Mann-Whitney U检验结果效应量的计算方法为 Z 值的
绝对值除以样本量的算数平方根。
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